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D Bewahren Sie diese Anleitung auf für zukünftige Wartungsarbeiten 
oder Demontage. 
Wichtige Informationen zur Energieeffizienz von TRILUX-Leuchten sowie 
zur Leuchtenwartung und -entsorgung finden Sie im Internet:
www.trilux.com/eg245

E Keep these instructions for future maintenance work or dismantling.
For important information on the energy efficiency of TRILUX luminaires and on 
maintaining and disposing of luminaires, please visit our webpage at:
www.trilux.com/ec245

F Veuillez conserver ce manuel d'utilisation pour le démontage ou pour les 
travaux de maintenance ultérieurs. 
Vous avez la possibilité de consulter des informations importantes concernant 
l'efficacité énergétique des luminaires TRILUX ainsi que l'entretien et l'élimination
des luminaires sur le site Internet:
www.trilux.com/ec245

I Conservare le presenti istruzioni per i futuri lavori di manutenzione o per lo 
smontaggio.
Per informazioni importanti sull'efficienza energetica degli apparecchi TRILUX 
e sulla manutenzione e smaltimento degli apparecchi consultate la pagina: 
www.trilux.com/ec245 

S Conserve estas instrucciones por si tiene que llevar a cabo trabajos de 
mantenimiento o desmontaje más adelante.
En www.trilux.com/ec245 encontrará información sobre la eficiencia energética 
de las luminarias de TRILUX y sobre su mantenimiento y eliminación.

N Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor onderhoudswerkzaamheden of 
demontage in de toekomst. 
Belangrijke informatie over de energie-efficiëntie van TRILUX-armaturen evenals
informatie over onderhoud en afvoer van armaturen vindt u terug op het internet: 
www.trilux.com/ec245
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D Entfernen Sie die Schutzfolie.
E Remove the protection foil.
F Retirez le film plastique.
I Veuillez utiliser des gants.
S Retire el plástico de protección.
N Verwijder de beschermdende folie.

ca. kgTyp

InperlaL C05 SP 160 0,04

140
155
176

4

125
139
156

5,
5

ca. kgTyp

Amatris C04 SP 140 0,03

D Hinweis
Beachten Sie die Hinweise und Montageschritte der Montageanleitungen 
InperlaL C05... (10084277) und Amatris C04(10090063).
E Note
Observe the notes and mounting steps of the mounting instructions for the 
InperlaL C05... (10084277) and Amatris C04(10090063).
F Remarque
Veillez à respecter les indications et les étapes de montage des instructions 
de montage InperlaL C05... (10084277) en Amatris C04(10090063).
I Indicazioni
Rispettare le avvertenze e le fasi di montaggio contenute nelle istruzioni di 
montaggio InperlaL C05... (10084277) e Amatris C04(10090063).
S Indicación
Tenga en cuenta las indicaciones y los pasos indicados en las instrucciones 
de montaje de  InperlaL C05... (10084277) y Amatris C04(10090063).
N Aanwijzing
Neem de aanwijzingen en montagestappen uit de montagehandleiding 
InperlaL C05... (10084277) en Amatris C04(10090063) in acht.
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DA 170
DA 190
DA 210

DA 220
DA 200
DA 180

4.3

Typ
InperlaL C05 SP 220

ca. kg
0,82

Typ
InperlaL C05 SP 260

ca. kg
1,20

140
155
276
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DA 230
DA 250

DA 260
DA 240
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DA 150
DA 170
DA 190
DA 210

DA 160

DA 220
DA 200
DA 180

Typ
Amatris C04 SP 220

ca. kg
0,84

125
139
276
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DA 230

DA 250

DA 260

DA 240

Typ
Amatris C04 SP 260

ca. kg
1,24
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D Schraube je nach vorhandenem Deckenausschnitt zur arritierung montieren
E Mount the screw as suitable for the existing ceiling recess
F Monter la vis pour le blocage suivant l'ouverture de plafond existante
I Montare la vite di bloccaggio a seconda dell'apertura da incasso presente
S Montar el tornillo para inmovilizar en función del recorte de techo disponible
N Schroef telkens naargelang de beschikbare plafonduitsnijding op de 
grendelinrichting monteren

D Montage
E Mounting
F Montage
I Montaggio
S Montaje
N Montage

Typ
InperlaL C05 SP 220
Amatris C04 SP 220

Typ
InperlaL C05 SP 260
Amatris C04 SP 260
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D Demontage der Feder
E Dismounting the spring
F Démontage les ressort
I Smontaggio le molle
S Desmontaje los resorte
N Demontage veeren


